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Előfizetési felhivás 
a 

„M. MÖZLÖNVé 
julius—deczemberi folyamára. 
Érdemes olvasó közönségünket tisztelettel 

hivjuk fel, hogy lapunkat elhivatásában segiteni 

további részvétével is méltóztassék. 
Pártjaink alakulása után a ,Közlöny 

természetesen csatlakozott azon országos párt- 
hoz, mely hazánk alkotmányát, melyért évtize- 
deken át mi is mindent koczkáztatva küzdöt- 
tünk, bölcs és egész Európa által méltányolt 

magatartása által visszavívta. 
E lap szerkesztőjének képviselői pályája 

alatt teljes alkalma volt meggyőződni pártunk 

fejének, hazánk bölcsének Erdély irányábani 
nemes és hazafias érzelmeiről, s mi lelkesedés- 
sel viseltetünk e férfiu iránt, ki a felmerülő 
kérdéseknél, igazságos kivánatainkra mindig 
bölcs belátása s igazságszeretete által ösztönöz- 
ve kész volt hathatós befolyását vetni a mér- 
legbe. 

Mi bizunk azon ügyben s azon pártban, 
melyet e magas szellem vezet. 

És honfi érzelmeink teljes melegével va- 
gyunk azon meggyőződésen, hogy Erdélynek 
üdvére s javára válik az, ha e nagy férfiu po- 
litikájához s vezérletéhez továbbra is hiven és 

rendületlenül csatlakozik. 
Ezen meggyőzödésünk alapján szilárdan s 

határozottan fogjuk lapunkat továbbra is azon 
irányban vezetni, mint ekkorig, s hogy lapunk 
létezése Erdély érdekében szükséges, arról már 
több kérdéseknek, melyek abban kezdeményez- 
tettek, sikeres megoldása által szereztünk meg- 
győződést. 

Reméljük, hogy közönségünk, mely hazánk 
nehezebb napjaiban lapunkat fenntartotta, nem 

fogja elhanyatlani engedni azt most, midáőn 
visszaküzdött alkotmányos létünkre Erdély szel- 
leme e közeg által is tetemes befolyást gya- 

korolhat. 
A lap előfizetési ára marad a mint volt, 

u. m. 
Egy évre . 12 forint o. ért. 
Félévree.... 
Évnegyedre... 3 , n 
Egy hóra . .. 1, 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein János- 

hoz (bel-középutcza Stein könyvkereskedése) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 

Pest, junius 10-én, 1868. 

DÓZSA DÁNIEL. 

Kelet s a korszellem. 
III. 

Már emlitettük, hogy Abdul-Aziz, jelen- 
leg uralkodó szultán, az általa ujonan alko- 
tott államtanács és főtörvényszék közelebb- 
ről történt megnyitása alkalmával azt a meg- 
lepetést okozta, hogy mintegy trónbeszédet 
mondott és pedig nem olvasta azt irásból, 
más európai uralkodó példájára, hanem an- 
nak rendje szerint elszónokolta. 

E szónoklat, e trónbeszéd – vagy ne- 
vezzük azt bárminek – oly eszméket foglal 
magában, melyek bármely szabadelvü euró- 
pai uralkodó ajkairól díszesen hangzanának. 
A szabadság, egyenlőség és testvériség igéi 
azok, s ezzel inaugurálva van Törökország- 
ban is a korszellem szabad befolyása. 

„A mi a vallást illeti - mondá a szul- 
tán emlitett szónoklatában – kövesse min- 
denki saját hitét, csakhogy bármely hitet 
valljanak, azért ne viseltessenek egymás iránt 
ellenséges indulattal, mivel valamennyien egy 
hazának szülöttei.4 

Képzelhetjük, hogy megbotránkoztak a 
szultán e szabadelvü nyilatkozatán a vak- 
buzgó orthodox törökök, kiknek türelmetlen- 
ségét más vallások irányában eléggé jellemzi 
az, hogy ma is a keresztényt gyaurnak, hi- 
tetlennek, tisztátalan lénynek tekintik. 

Annál öszintébb tisztelet s elismerés 
nyilvánul azonban e merész föllépésért a tö- 
rök haladó-párt s az összes európai közvé- 

lemény részéről, s mi ugy hiszszük, hogyha 
Abdul-Azizt az Tsten élteti s ez úton halad, 
akkor Európa ,beteg emberet mielőbb ugy 
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talpra vgtik, hegy a a hatalmak elfeledik kaf- 
tánja felett osztozkodni. 

Adja az ég, hogy a magyar osztrák szö- 
vetség megszilárdulása mellett Törökország 
regeneratióját megérjük! Akkor mind vándo- 
rolhatnak a panszlávok Moszkauba Bécs, Pest 
és Konstantinápoly rovására pezsgőzni. Az 
északi barbar absolutismus világgyuró álmai 
összeomlanak, s oly életerők állandanak ke- 
leten az európai civilisatio védelmére, melye- 
ken a czárok hatalma megtörik, ha mindjárt 
csak magukra kellene is az áradat ellené- 
ben küzdeniök. S ki tudja, valljon nincs-e 
ennél még több is, p. o. egy török-magyar- 
lengyel-szövetség lánczolata megirva a jövő 
titkaiban ! ? Az európai szükségesség s a 
szabadság szelleme új világot kell, hogy te- 
remtsen, s már nagyban hozzá is fogott e 
két hatalmas factor a munkához. 

De hagyjuk a conjecturákat ! 
Elég az, hogy a korszellem által meg- 

ihletett Törökország regeneratiójának hajna- 
lát üdvözölhetjük, s a szabadság és civili- 
satio szózata maga a szultán ajkairól már 
is megtette első hatását. 

Imé, a nem-muzulmán vallásu főnökök 
föllelkesülve sietnek üdvözölni császárjokat. 
A szultán előtt egy küldöttség jelent meg — 
a görög, az örmény gregorianus és az ör- 
mény katholicus pátriárkák, s a Mózes-val- 
lásuak főrabbijából álló — hálát nyilvánitni 
a vallási egyenlőség magasztos eszméjének 
proclamálásáért, mely alkalommal az érzel- 
meket tolmácsoló görög patriarcha szónokla- 
tára, a szultán következöleg felelt: „Fogad- 
ják köszönetemet szerencsekivánataikért. Orü- 
lök, ha boldogoknak látom alattvalóimat, ki- 
ket egymás közt teljesen egyenjogu- 
aknak tekintek. Előttem nincs különb- 
ség a muzulmán és keresztény közt. 
A vallás és a keresztények iogmai addia is 

sértetlenül fenntartattak, de a keresztények 
még nem hivattak meg a nagy államtanács- 
ba. Ez a régi rendszer volt. Most nyitva az 
ajtó minden hivatalhoz, nagyvezirekké 
is lehetnek a keresztények. A köz- 
hivatalokba való kinevezéseknél egyedül 
az érdem lesz mérvadó. Bizzanak érzüle- 
temben. Valamennyi alattvalóm boldogságát 
óhajtom vallás- és nemzetiség különb- 
sége nélkül! Midőn az államtanácsot és 
főtörvényszéket felállitám, rendelkeztem az- 
iránt, hogy abba hivassanak meg minden 
község kitűnő férfiai, ismereteiket és tapasz- 
talataikat a nagy államtestületben érvényesi- 
tendők. Ők az ügyeket ott az igazság segé- 
lyével, mely minden kormány alapja, fogják 
vezetni, s a bizalom minden községben nö- 

vekedni fog. Alattvalóim ugyanazon egy ha 
zának gyermekei; egyesülésök s egyetérté- 

sök biztositni fogja a jövőt s a közjóllétet !4 

Trják, hogy a szultán maga is meghatottság 

jeleit árulta el, a legbensőbb szivélyességgel 
fogadta a tisztelgöket, s midőn a küldöttség 

tagjai a kihallgatás után kijöttek a császári 

palotából, mindnyájokat a legnagyobb öröm 

és meglepetés fogta el. 
Abdul-Aziz tehát, mint Törökország re- 

formátora lépett fel. Egy neme az erkölcsi 
forradalomnak ez, mely felülröl jön és egész 
varázserővel helyezi magát szemben az alul- 
ról jött forradalommal. Egy bátor, de jól szá- 
mitott sakkhúzás a Korán és a nagy Péter 
czár hirhedt végrendelete ellen. Egy hatal- 
mas mentőszer, melyet a kalifák utóda a ci- 
vilisatio és kereszténység világától kölcsö- 
nöz, mint gyógyitó balzsamot, mint új életre 
ébresztő csalhatatlan életessentiát ! 

A miveltség, szabadság és jogbiztonság 
minden barátai, az összes Európa államai 
rokonszenves részvéttel kisérik e sajátszerü 
szép jelenetet, s méltán szerencsét kivánha- 
tunk a török nemzetnek, mely fordulóponton 
áll, s megtalálni látszik az új életre vezető 
jó irányt. 

Csak egy van, a kinek ez ínyére nem 
lehet. S ez az északi coloss: a lengyel, ma- 
gyar, román és török nemzetiség, a szabad- 
ság és haladás, esküdt ellensége, ki, ha jó 
képet csinál is talán a török szultán szabad- 
elvü föllépéséhez, kétségtelenül pokolra küldi 
magában azt a varázslényt, azt a tündért, a 
kit a jelenleg uralkodó szultán a serailba 
bebocsátott, s a kinek szépen hangzó neve: 
korszellem ! Halmágyi Sándor. 

Előfizetés s hirdetés a kiadó kvztalnél kezeltetik. 
t mr 

Levelezés. 
Háromszék, május 28-kán, 1868. - Alig je- 

lent meg a ,„Pesti Napló" május 17 dik lapjában 

egy levélirói tudósitás, ezen szék utóbbi bizottmá- 

nyi gyüléséről, már május 19-kén az „Unio" a 
fennebbi czikknek egy tollal irt hasonmásolatát 

hozza, melynek lényegére a „Pesti Napló"-hoz in- 
téztem levélben válaszolván, az erdélyi közvéle- 
mény iránti tiszteletnek, de föleg az „Unio" cz. 

fap t. szerkesztőjének tartozom a következö felvi- 
lágositással : 

A ki Háromszék politikai helyzetét csak is a 
hirlapokban eddig kijött ezikkekből ösmeri, ugy a 
fennebb emlitett czikk tartalma szerint itéli meg, 
azon hiedelemre kell hogy jusson, miszerint ezen 

szék kebelében keletkezett viszály - és hogy a 

czikkiró szavaival éljek – ebből fejlödött lármás 
és rendetlen gyülések, politikai pártok küzdelmé- 
nek kifolyásai; ezen hiedelmet szeretné a czikkiró 

is, ugy látszik, megerősiteni. Pedig, ki ezen hiede- 

lemben van, az nagyon téved, mert a keletkezett 
viszály nem politikai, hanem személyes pártosko- 

dások szüleménye. 
Mert, hogy mily szellem lengi át e szék bi- 

zottmányi gyülését, tanusitja a képviselő bizott- 
mánynak 1867. julius 19-én az állitólagos baloldal 
egyik tagjának inditványából egyhangulag keletke- 
zett azon határozata , mely Deák Ferencz hazánk 

nagyfiának, ugy az összes miniszteriumnak is bi- 

zalmat szavazott, tanusitja az 1868. január 24-én 

tartott gyülés, mely hasonlóan a czikkiró által bal- 
oldalinak nevezett párt egyik tagja inditványa foly- 
tán ugyan Deák Ferenczet bizottmányi tagnak egy- 

hangulag meg is választotta, még pedig a mint 
fenn jelezve van, mindannyiszor éppen nem tudó- 
sitó pártjabeli inditványra. Hogy a szék ezen ma- 
gatartását föleg gróf Kálnoki Dénes főkirálybiró 

úr pártokon feljül emelkedett részrehajlatlan eszé- 
lyes eljárásának eredménye, és azon kegyeletnek 

következése, melylyel ezen szék nagy többsége — 
degyenek azok - j-, or -ld ej, - 

egy-két kötekedő egyént, ö méltósága személye 

iránt viseltetnek, azt be kell vallani. Ezen szék 

irányában minden alkalommal tanusitott szolgálati 
készsége és azon buzgalma által, melyet nehéz 

viszonyok között, részint mint követ, részint mint 
ezen megye kormányzója, a haza és nemzet jogai- 
ért küzdött, a közbizalmat és tiszteletet nyerte 
meg. 

é A fönnebbiekböl észlelhető, hogy a szék ily 
helyzetében a „Deák-kör" alakitása nem eredmé- 
nyezhet egyebet, mint azt, hogy az ellenzék szel- 
lemét felköltse és azt hasonló tüntetésekre inge- 

relje, és ebböl folyólag a politikai pártok küzdel- 
mét felidézze, mi tekintve ezen szék multját sem 

tanácsos, sem czélszerü. 

Hasonlóan kitünik a fennebbiekből a czikk- 
iró azon állitásának alaptalansága, mintha a főki- 
rálybiró úr a „Deák-kör alakulása által lett volna 
erkölcsileg kényszeritve politikai elveit nyilvánosan 

bevallani, mert mellőzve azt, hogy a főkirálybiró 
úr valamint az országgyülésen, ugy a bizottmányi 

gyüléseken tartott eddigi beszédeiben is tanusitott, 

és jelesen azon tette által nyilvánitott, hogy a je 

len kormány kinevezését elfogadta, nézetem szerint 
a megnyitó beszédben, a tudósitó által felhozott 
nyitatkozatát, éppen ellenkező értelemben, azért 

tette, hogy ösmerve a megye szellemét és állását, 
a „Deák-kör" alakulásának czéltalanságát kifüntette. 

A vesztett bizalomról szóló czifra frázisát tu- 
dósitónak - a fennebbiek szorint — miként értel- 
mezzük hát ? fenyegetés-e ? vagy egy késöbbi 
ürügynek fenhagyott gyanusitás ? De legyen bár 
miként is, meg vagyok gyözödve, hogy még akkor 

is, ha ő méltósága ujabb méltatlanságoknak lenne 
is kitéve, valamint a multban, ugy a jövőre nézve 

is, hazafini béketüréssel fogja azokat fogadni, és 
azon széket, mely személye iránt a szeretet és ra- 
gaszkodás oly sok és kitünő jeleit adta, továbbra 
is kormányával fogja boldogitani, miután ellenkező 
esétben székünket a szenvedélyek hullámai, mint 
a kormányost vesztett hajót — zátonyra fognák 

jutlatni. 

És most végezetre egy pár szót az „Uniot 
t. szerkesztőjének ki jónak látta * jegy alatt maga 

is a kérdéshez hozzá szólani s arra votumot adni, 
hogy ha az elmondottak valók : akkor a feljajdu- 

lás méltán történik. 
Meglepő nyilatkozat egy a kormány érdekei 

mellitt müködő lapszerkesztőségtől, melynek szé- 

fián döttség megbizatásában eljárván, ő mlga 

Megjelen e lap hetenkint háromszor, u. m. 
kedden, csütörtökön és szombaton délben. 

Előfizetési ár: 
egósz é évre 12 eb félévre 6 frb érnogyedre 3 frt, 

bíránk t iránt szintén rendithetlen bizalommal és 

gaszkodással viseltetik, s csak pár bizottmányi tag 
az, kik jóllehet par excellence Deák pártiak, kö- 
vetkezöleg miniszterialisoknak akarnak feltüinni, 
személyes érdekek által vezéreltetve, nem csak grót 
főkirálybiránk, hanem — mihelyt sajátságos 
nalmaik nem teljesittetnek - a miniszterium iránt 

is minden kiméletet mellőző modorban szoktak el- 
járni, a mint ezt a legközelebb tartott bizottmányi 

gyülésen felvett jegyzőkönyv is bizonyitja. 

Egy jobboldali biz. tag. 

v 

közgy ése.) – Főkirálybiró úr ő ndg ane 

lete alatt fhó 7-én lolyt rövid előléges értekez- 
let h a 1gl 
tést reméltem, hogy egy egészen Rormalia izott- 
mányi ülés folyamát fogom közölnis 50 de tárgyalta- 

tok kifogástalanul szabatosoknak es eröntek 
nem nevezhetők. okid ébnel 

Ezen kebli úgy a szék havasa; épp ezen 
szék havasának történetét akarom röviden vázolni, 
mielőtt jelen évnegyedes bizottmányi ülésünk folya- 
mát — csak is azon esetre, ha ennél correctebb és 
kielégitőbb tudósitás felőle nem küldetnék — szín- 
tén csak röviden és emlékező tehetségemtől kitel- 
hető történeti hüséggel vázolni kezdeném. 

A szék havasa mintegy 16,000 hold tertletü 

havasos közhely Ilyésmező nevü népes teleppel 
fekszik a szék területének délkeleti szögletén, Szo- 
vátának, a végfalunak határán is túl, használják 
leginkább a közelében fekvő kebelbeli falvak 1) 
mint nyári legelőt mérsékelt dij mellett; 2) e 
házak, iskolák, hidak vagy más közczélokra 
dély és saját elszállitás mellett mint anyagkészlet 
raktárt és 3) mint épitészeti anyagkészlet raktárt 
orasaak ja használhatiák mársákalt di mallatt 

Kezelte pedig ezen havast 1848 előtt a szék 
közgyülése felügyelője, ugynevezett havasinspectora 

által, kit többi tisztviselőivel egy sorban választott 
és ki a havas jövedelméről a közgyülésnek szá- 
molt; a jövedelem pedig meghatározott czélokra 
u. m. székház időnkénti kijavitására s a szék te- 
rületén hidak épitésére volt mindenkor forditandó. 

1848 után az absolut kormány tette reá ke- 
zét, ezen időszakról csak annyit mondhatok, hogy 
ekkor a szék havassát finánczok kezelték. 

1860-ban az öszi légy sorsára jutott Bach- 
kormánytól sikerült birtokosságunknak, más törvé- 
nyes testület ekkor nem létezvén, a havast vissza- 
venni; minő tapintatos és eszélyes eljárással, minő 

okmányok alapján s minő változatokon keresztül 
jutottunk ezen eredményhez, tér szüke arra kiter- 
jednem nem engedi, elég hogy 1861- ben a 
gyülés által kinevezett állandó székbizottmány, 
ganuma az alkotmányos életnek, helyettesitője a 
volt marchalis székeknek, azoknak egész hatáskö- 
rét, s azzal a havas-kezelési jogot is átvette és an- 
nak tettleges birtokába lépett. aumaiv 

És ezen állandó bizottmány 1861 nek öszén 
látván, hogy az alkotmányosságnak és ezzel saját 
életének is napjai megszámitvák, hazafi kötele 
gének ismerte a havast megmenteni. A provis ium 

bekövetkezett, de a havas nem jutott töb 
czok kezére, hanem egy az állandó székbizottmány 
által 1861.ben kinevezett mintegy 70 tagból álló 
a szék birtokosságát képviselő pizottmányra biza- 
tott, mely 17 tagból álló kezelő választmá: ánya fe 
ügyelője pénztárnoka által kezelte azt a bee 
um évein keresztül a legközelebbi napok g. 

felelt-e minden tekintetben a ezélnak 

oldala volt ennek, hogy ma 

egyiránt emésztő korszakbai a 

tünk, eszmét cserélhettünk. 

Most az a kérdés mer 

bizottmánya rendelkezz 

szerü tovább kezelése fe 

nyától 1861-ben kinev 

viselő bizottmány? 
De az ezen kér 

meg vázolni. Most reá tér ódi t 

Folyó hó 8-án szép számmal 
mányi tagok közt főkirálybiró ő mlga 1 a 

tisztelgő küldöttség inditványoztatván, 



lelkes éljenzések közt megjelent s elfoglalván el- 
nöki székét egy a nemzeti nagy ünnepre, a koro- 

názásra emlékeztető s ezen nevezetes évfordulati 

naphoz minden tekintetben méltó alkalmi beszéddel 

nyitotta meg a gyülést. n beszédnek második 

részét a szék szellemi, anyági, közegésségi, gazdá- 
szati és közlekedési hel. helyzetét tárgyazó részletes 

előterjesztés képezvén, ez is mint az első rész, 
közhelyesléssel és lelkes éljenzésekkel fogadtatott. 

Rövid áttekintése után az elnöki előterjesztés- 

ben foglalt némely albizottmányok jelentéseinek 

jelesen a pénztár megvizsgálásáról, a törvényszék 

működéséről és az iskolaügyről, mely utóbbi jelen- 

tésből kitünt, hogy a központi iskolatőke már 2,000 
frtot teszen, kormányi rendeletek olvastattak. 

Ezok során fölmerült 1868. ápril 5. 1419 sz. 

alatti kelettel, melyben az aerarium által 1818-ban 

a székház felépitésére kölcsönzött 706 frt 28 kr 
emlittetik, s egyszersmind kérdés tétetik az iránt, 

gy ezen összeget a ns. szék közönsége részlete- 

sen vagy egyszerre szándékszik-e törleszteni ? Rop- 

pant archivumának kell lenni a fináncz procuraturá- 
nak, hogy eddig soha nem emlitett ötven éves köl- 
csönnek is nyomába jutott. Valjon nem találtatnék 

jegyzék arról is, hogy hány éven keresztül hasz- 

nálta a Bach-kormány székházunkat ingyen? Azon- 

ban a bizottmányi ülés leszámitolásokba bocsátkozni 

mnem óhajtván, feliratban nyilatkozattétel határozta- 

tott, hogy a közlött okmányokból a követelés jo- 

gossága nem felismerhető. 
Most került szönyegre a havasügy, még pe- 

dig felolvasása által a birtokosságot képviselő ha- 

vas-bizottmány jelentésének, melyben a legközelebb 

mult székbizottmányhoz beadott, s onnan a birto- 
kosságot képviselő havas-bizottmányhoz áttett pa- 
nasz-levél pontjaira felvilágositás tétetik ugyan, de 
egyszersmind határozottan kimondatik, hogy a szék 

állandó bizottmánya a havas ügye tárgyalására 
nem jogos, nem illetékes. 

Itt meg kell jegyeznem zárjel közt, hogy a 
birtokosságot képviselő havas-bizottmány elnöke 
gr. Toldalagi M. a bizottmányt az értekezlet nap- 
ján, azaz f. hó 7-én délután összehiván, ámbár 30 

tag alig jelent meg, a nagyfontosságu kérdés felett 
heves vita folyt, s a fenn közlött határozattal ellen- 

kező véleményben voltak id. gr. Teleki D., Filep 

A., Bothos K., Komáromi F. s még néhányan. 
Midőn irt jelentés a nagy gyülésben felolvas- 

tatott, Bothos K. rögtön nyilatkozott is, hogy ő 
mint a havas bizottmány jegyzője aláirta ugyan a 
jelentést, de ellenkező véleményben van, mert ő a 

szék havasa ügyének tárgyalására ezen állandó 
szék bizottmányt nagyon is jogosnak és illetékes- 
nek vallja. 

ecal maolkazdatatt a vita 

körül kezdett, elmélkedni, de az elnök közbe szólt, 
felkérvén a gyülést, hogy a jogi kérdést mellőzzük, 
mert az először törvényszék dolga, másodszor 
ha annak vitatásába bocsátkozunk, tanácskozásunk- 

nak nem lesz végehossza, maradjunk a feltett kér- 

dés mellett illetékes-e vagy nem, ezen állandó bi- 
zottmány a szék havasa ügyének tárgyalására ? 
; Ily kényes és magánérdekekkel kapcsolatos 
tárgyban nagyon is maga helyén volt határozottan 
formulázni a kérdést, mégis két hosszu napon ke- 
resztül folyt a vita; mégis az érvelések során ré- 

szint kiszalasztva, részint felemlitve lett, hogy a 
havas a birtokosoké, a székelyt nem lehet kifor- 
gatni belőle, az 1848 előtti székgyülések kezelhet- 

ték azt, mert ama gyüléseknek csak nemes és szé- 

kely birtokosok voltak tagjai, de a mostani újdi- 
vatu állandó bizottmányban felszabadultak s hono- 
ratiorok is vannak bevéve; hogy lehessen az illeté- 
kes a havas ügyének tárgyalására ? borsódzott a 

háta a jóravaló embernek a kiszalasztott antidilu- 
vianus eszméktől, 1848-ban befogadtuk a felszaba- 

dultakat az alkotmány sánczaiba, mennyi jogot, 

mennyi vagyont nem osztottunk meg velek, és 

most elzárni akarjuk a szék havasa mikénti keze- 
léséhez való hozzászólhatástól; alig fogja elhinni 

valaki, miszerint ezen eszméket legtöbbnyire olya- 

nok emlegették, kik Marosszéken ez idő szerint 
magokat baloldaliaknak nevezik. 
Ha ezen havas egy oly közvagyon volna, 

nmelynek tulajdonosai mint olyanok valaha lajstro- 
mozva voltak, melynek jövedelme valaha felosztva 

t, vagy valaha felosztható volna, a marosszéki 
jobboldal bizonyosan nem szavazott volna oda, 

y osztozzanak jogtalanok is; de ezen eset csak 
nagyon kétes távolban fordulhatván elé, ez idő 
szerint a közhavas a szék állandó bizottmányának 
tulajdonává kellett hogy váljék. 

A vitatkozások folyamán törvényszéki elnök 
SNagy S. inditványt tett, miszerint mondassék ki a 
szé bizottmánynak a havas ügyébeni illetékessége, 

jogossága és a jeleni havasbizottmány elnökével, 

felügyelőjével együtt, minthogy évközepén vagyunk, 
iideiglenesen bizassék meg a kezelés tovább foly- 

tatásával. 
Ezen inditvány valamennyire megközelitette 

a végfejleményt, de a vita mégis makacs, szivós, 
méha elkeseredett volt, s csak másnap délután 3 

őrakor, miután mintegy huszan, kik szólásra még 
följegyezve voltak, egymásra hivatkozván, lemon- 

dottak a szóról, mondhatta ki az elnök a határo- 
zatot az emlitett inditvány értelmében. 
Ezen határozat ellen jegyzőkönyvbe iktatandó 

óovást jelentettek tizenketten, u. m. gróf Tholdalagi 

Egy fiatal szónok a jogi kérdés megoldása 
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M. és Ze., Bereczki L. és S., Balla L., Szabó J., 

Magyari F., Nagy A. és I., Fekete A., Szentiványi 

J. s még egy valaki. 

Ezzel a nagy és heves vita bevégeztetett, s 

ha annak nuence-ait most nyugodtan észleljük, 

azon eredményre jutunk, miszerint ezen par excel- 

lence kebli ügyet politikai elvekkel lehet combi- 

nálni, ugyanis a 848-diki alap küzdött 847-el s 
csodálatosképpen ez idő szerint Marosszéken az 
ellenzék volt 47-tes s a kormánypárt védte a 48-i 
alapot és volt sokkal szabadelvübb. 

De a mennyire kifárasztott mindenkit ezen 
hoszszura nyult vita, éppen annyira kifárasztott 

most engem is az irás, az ezután történteket rövi- 

den érintem. 
Ugyanis legnevezetesebb tárgy volt a havas 

után a házszabályok elfogadása, czélhoz jutás és 

időnyerés szempontjából megbecsülhetlen intézmény, 
aláirás utján rögtön gondoskodtunk is kinyomatása 

felől. 
10-kén a banderialisták rovatalának okmá- 

nyai s az illető albizottság jelentése vétetett elé, 
melynek folytán pénzkezelő Szentiványi K-nak el- 

ismerés és absolutio szavaztatott. 

Ezután a Magyaros és torboszlói utvonal 
megvizsgálására kiküldve volt bizottság munkálata 

vétetett elé, ismét egy nehéz tárgy, de melyről 
valamint a 12-kén tartandó zárülésről, ha neveze- 

tes leend, később részletesen. 
r. . 

Törcsvár. - ,„A föld, és annak teljessége lé- 
vén az Uré', midőn a Gondviselés bölcs intézmé- 
nyén látjuk, hogy azon az emberiségnek egész ösz- 
szege szellemének mentében ma már hátrább nem 

esik, sőt folytonosan halad, s ebben csak azon 
egyesek, családok, társulatok, nemzetek, országok, 

államok, kormányok ékelhetik magukat, melyek a 
Krisztus üj, szeretet parancsának nyomán a szabad- 
ság, egyenlőség, testvériség felvilágosodása és élete 
palladiumában vannak, s egymás autonomiáját a 
szabadság, egyenlőség, testvériség szentháromságá- 

ban tisztelik; csak is a fájdalom s ész vezeti tol- 
lamat a következendők leirására. 

Ugyanis mennyiben az emberiség fejledezésé 
ben kezdődö s hasonlólag a nap futásához, Kelet 
töl Nyugatra haladó világtörténelem előadja, a ki 
rályhágóninneni, a hajdani kelták, gepidák, álanok 

dákok, a nagy államférfi s hadvezér Tráján álta 
legyözött, s kardjába hullott Decebal elesése utáj 

a románok, majd népmozgalmakban szerencsér 
kapott dákok, wlakok, elszóratásból összetömörül 

románok Geluja Gyula általi legyözetése után, 
pecsenyegek, székelyek s magyarok, s másodi 

Gejza magyar király kora óta a szászok hazáji 
az egykori Dacia nevezetét Erdély nevezettel fö 

cserélte, bérezes hazánk délkeleti részén levő Bu 

csesd havas, s hegyei, völgyeiben szanaszét szór 

mintegy tizenhárom ezer, barom- s legkivált juh 
tenyésztésből élő románt számláló, az 1651-dik é 

áprilise 25-kén az ország végleges beleegyezés 

nyomán Brassó koronaváros örökös birtokává lett 
büzánt- s got stylu váracskáját több évtized óta : 

Törcsvár s a regényes vidék felett még büszkél 
mutató Törcsvár ugynevezett Szohodoli román fal 

vája a szomszédos Rosnyó (Rozenau) szász mező 
várostól mintegy 600 hold földet, habár örököse 
megvásárlott, mégis a szász szomszédok a romá 

atyafinak e saját birtokán, mig a birtok munkála! 
alatt sem engedik a barmai legeltetését. És ha 
román saját birtokán barmát kieresztette, s mig 

fölfegyverkezett szász szomszédok a helysziné 

érkeztek, a helyről haza is vitte, az mit sem tes 

Lám az érintett szomszédok békés tüzhelyén 
fegyveres erővel fölkeresik a románt, s összeviss. 
vervén, barmaival együtt Rosenaura hurczolják, 

mig csaknem diján váltja ki a román saját ba 
mait, addig a rosenaui börtönböl ki nem szabadi 

Közelebbről éppen a szohodoli jámbor görö 
keleti lelkész, Bábes György csak azért, mivel saj 

földjén juhásza legeltette nyájacskáját, az éri 
tett szász szomszédoktól Rosenaura hurczoltato 

bebörtönöztetett, s minthogy a rosenaui szász eli 
járóság határozata szerint 20 frtot osztrák értékb 
nem fizetett, a börtönböl a brassói tanács eleil 
kisértetett; a honnan csakugyan azon passuss 
elbocsáttatott, hogy a magistratus majd a helys: 

nén investigatiót rendelend. 
Szép szabadság, egyenlőség és testvériség ! 

vallás is szép tiszteletet kapott! : 

Hogy a világon egyik legszaporitóbb nemz 
nek, a székelynek, kivándorlását nyugat felé ira- 

nyozni mily égető s mulaszthatlan föladata a hon- 
nak, azt igazolja az alábbi eset is. Ugyanis: a 
minap többed magammal kirándulást tévén a határ- 

szélre, három közép koru elrongyosodott s éhezett 
székely férfiu társaságában láttam egy elmecsevé- 
szült székely leányt, s karján kisdedét. A nyomo- 
rultak álútakon jöttek a határ szélére. Mint kive- 
hetém, a férfiak ugy, mint a nő, Romániába rom- 
latlan mentek pár év előtt, s most jönek onnan 

megromlott erkölcscsel. Wass Ferenc:, 
törcsvári plebános. 

Ausmtria. 

Bécs, jun. 9. Az alsóház mai ülésélen el- 

fogadtatott az államjavak eladásáról szóló törvény- 
javaslat a bizottsági javallatok szerint, és jöváha- 
gyatott az államjavak eladása által 1869 végeig 

törlesztendő 25 millió lebegőadósságról szóló tör. 
vényjavaslat. Ezután az osztrák-britt hajózási szer- 
zödés fogadtatott el véglegesen. Napoleon hg. és 
Grammont az ülésben jelen voltak. 

Bécs, jun. 10. Az alkotmány-bizottság mai 

ülésében az ujonczozási törvény felett kezdték meg 
a vitákat. Rechbauer azt inditványozza, hogy előbb 
ne bocsátkozzanak a törvény vitatásába, mig a 
magyar országgyülésen is elő nem terjesztetik az 
ujonczozási törvény. Taaffe miniszter kinyilatkoz- 

tatja, hogy a magyar miniszterium irásban biztosi- 
tott aziránt, hogy az ujonczmegajánlási törvényt a 
fennálló törvények szerint terjesztendi elő. Lehet 

e törvényben gondoskodni aziránt, - u. m. Taaffe, 
— hogy csak akkor lépjen hatályba, ha már a 
magyar országgyülés részéről is megadatott a hely- 

benhagyás. Hosszabb vita után következö inditvá- 

nyok fogadtattak el: A bizottság vegye a törvényt 
tárgyalásba, de a bir. tanácsnak csak akkor tegyen 

jelentést, ha a magyar miniszterium is előterjesz- 
tette a hasonnemü törvényjavaslatot a magyar or- 

szággyüléshek. – A honvédelmi miniszterium sür- 

getősen megkerestetik, miszerint telhetőleg oda mű- 

ködjék, hogy a hasonnemü előterjesztést a magyar 
miniszterium is terjeszsze a magyar országgyülés 

elé. – Rechbauer a jelentéstevésről lemondván, 
Demel választatott helyébe. 

KÜLFÖLD. 
KELETI DOLGOK. Az orosz lapok a szultán 

legújabb közigazgatási reformjait nevetségesekké 

igyekeznek tenni. Igy „az új Oroszország lapja 

constatirozza, hogy az új államtanács keresztyén 
tagjainak aránya a muzulmánokéhoz ugy áll, mint 
14 a 27-hez. „A keresztyének ezen csekély mino- 
ritásának jelenlétet - ugymond — ,az újon felálli- 

tott tanácsban, semmi eredményt sem fog előidéz- 

mi.4 Azonban az orosz lapok nem veszik észre, 

hogy a keresztyének jelenlétének puszta ténye, 

bármily csekély számban történjék is ez, a muzul- 
man birodalomnak egyik politikai testületében, már 
nagában is oly roppant haladás, mely a szultán 

kormányának kétségtelen dicsőségére válik. 

A „Gazette du Midit következöő eseményt 
közöl: Floureus Gusztáv, a tudományos aka- 
lémia elhunyt örökös titkárának fia, s a krétai 

üggetlenség buzgó párthive, krétai öltözetben meg- 

jelent az athénei kir. palotában, hogy a sziget- 
akók részéről egy küldetést teljesitsen a királynál. 
Nem akarták öt elfogadni, hacsak a franczia követ, 

Gobineau által nem mutattatnék be. Innen szó- 
váltás támadt, melynek következtében Floureus 
elfogatolt s a i.-dö-s fenekségheosz vitatatt A követ 

megkeresést intézett a franczia posta-hajó parancs- 

aokához, meghagyván neki, hogy Floureust fogoly 

zyanánt tartsa hajóján, s öt a 3-ik osztálybeli uta- 

3ok közt szállittassa Francziaországba, a mi meg 

s történt. Ugy látszik, Floureus kiutasittatása oly 
gyorsan történt, hogy még csak európai öltözet 

elvételére sem volt ideje. Morseillebe érkeztekor 
trétai öltözetben vezettetett a rendőrfőnökséghez, 
mint a „Messager du Midi" hozzáteszi, néhány 

ra mulva Párisból érkezett parancs folytán szabad- 

ágba helyeztetett. 

Bukurestből irják a ,Conetitutionnelő nek 
nájus 27-ről: „A Jonesco által előterjesztetni kö- 

retelt s a zsidó üldözésekre vonatkozó diplomatiai 
Igyiratok végre 25 én a ház elé terjesztettek. Mi- 

itán Bratiano eleinte megtagadta ez iratok közlé- 
ját, ntóbb azon határozattal mutatta be a háznak, 

1ogy nem-helyeslő votum esetére, melyet a kamara 
z idegen kormányok szemrehányása s az európai 
özvélemény kihivása miatt a miniszteriumnak ad- 
at, feloszlatja a kamarát." — A ,„Constitutionnel 
Megjegyzi erre: „Daczára levelezőnk biztositásá- 
ak, nem hihetjük, hogy Bratiano valóban a neki 
ilajdonitott szándékkal birjon : mert nyilvánvaló 
olog, hogy az ily határozottan forradalmi jellegü 
endszabály, a jelen körülmények közt nagyon al- 

almas volna arra, hogy újra és pedig a legkomo- 

rabb mérvben felhivja azon hatalmasságok figyel- 
»ét, melyek Románia jövője iránt érdekkel visel- 
etnek. 

OROSZ LENGYEL ÜGYEK. A külföldön élő 

engyel emigratio demokratikus pártja legközelebb 
Jenevában egy, „A lengyel nép' czimű lapot fog 
tiadni. A „Golos4 szerint ezen új lap programmja 

enne: a „Corr. du Nord-Est*, ezen emigratio ari- 
stokraticus pártjának közege által terjesztett esz- 

mék ellen harczolni. 
A varsói orosz hivatalos lap, a ,„Dziennik 

Warsza már régóta gyanusitgatja a orosz-lengyel 

alattvalókat, s legkevésbé sem törödik azzal, hogy 

állitásai megczáfoltatnak, visszautasittatnak. Leg- 

közelebb szintén olvasunk ily visszautasitást a 

„Gaz. Narod4.ban Smiekovszki aláirással, melyben 

a varsói ,Dziennik4 azon állitása, mintha nevezett 

Smiekovszki Galicziában összeköttetésben állna bi- 
zonyos felségsértési fondorlatokkal, visszautasittatik, 

s azon hirrel mondatik egyeredetünek, mely a 

gumbinnei fegyveres csoportokról gyártatott. 

Czernovitzban egész véletlen egy orosz 
consulság állittatott fel. E consulságnak, ugymond 
a „Gaz. Narod.*, könnyü lesz az ottani nemzetisé- 

gek közt a viszályt éleszteni. A consul neve Ro- 
mazoff, s mint hallatszik, rögtön megkezdte műkö- 

dését, mielött még kinyerte volna a kormány en 
gedélyét. 

Az orosz rendőrség Lengyelországban és az 
ezzel határos osztrák területen nagyban garázdál- 

kodik. Krakóból irják, hogy ott egy hó óta a leg- 
kalandosabb hirek szárnyalnak a levegőben, melyek 

igen zavarólag hatnak a kereskedelmi forgalomra. 
A feladások napról napra ismétlődnek. Az útleve- 
lek látomozása nincs ugyan ismét behozva, de senki 
sem tenne jól, ha igazolási jegy nélkül utaznék 
Galioziába vagy azon át. Orosz kémek nagy szám- 
mal járják be az országot, kik minden idegenben 
lengyel menekültet látnak vagy legalább látni vél- 
nek, és nyilván csak abban törik magukat, hogy 
az osztrák helyhatóságokat szakadatlanul boszant- 
sák. Majd mindennap jelenik meg ily orosz szag- 
lász a rendőrségi hivatalban azon jelentéssel, hogy 
ebben meg ebben a szállodában gyanus idegen ér- 
kezett meg, hogy ezek meg ezek a kereskedök 
Bécsből vagy Brünnből áruszállitmányokat kaptak 
hamis megnevezéssel, melyek belgiumi és svájezi 
fegyvereket meg hadikészleteket tartalmaznak. 

Aztán lehetetlen a tolakodó feladótól megta- 
gadni a segélyt, miután mindig ugy tesz, mintha 
az osztrák kormány érdekében cselekednék. Az 
idegennek aztán szigoru kihallgatást és vizsgálatot 
kell kiállania. Az illető kereskedők lakásai és bolt- 
jai egészen felforgattatnak. Természetesen kiderül 
azután a gyanu alaptalansága, de az illető hely 
fel van riasztva és a legkalandosabb hirek szórat- 
nak ki minden irányba. S az ily jelenetek a gali- 
eziai határokon mindenütt ismétlődnek. Lengyel- és 
Oroszország közt a közlekedés ugy meg van nehe- 
zitve, hogy a kereskedők a legközelebbi lengyel 
vásárokra el sem fognak menni. A kereskedök 
veszteségei természetesen jelentékenyek. 

ANGOLORSZÁG. A ptünkösti ünnepek alatt 
Liverpoolban a walesiek, kik itt vagy 60,000-en 
laknak, évenkint „nemzeti gyülekezetet tartanak. 
Az idén ezt politikai tüntetésekre használták fel 
és Brightet hivták meg ez alkalomra. Inditvány té- 
tetett az ir államegyház eltörlésének szüksége tár- 

gyában és ezzel anyagot adtak Brigbtnek beszédre. 
E tárgyról mások és Bright is már annyit mondot- 
tak, hogy beszéde csak sokat a régiből és kevés 
újat tartalmazhatott. Nevezetes beszédének csak 
azon része, melyben az anglikán érsekeket és püs- 

pököket támadja meg, kik nem rég St. James Hal- 
ban üléseztek: „Soha nem hallottam, hogy ezen 
urak más közérdekü kérdéssel ily nagy számmal 
személyesen törödtek volna, mint most az ir állam- 

egyház eltörlésével. Nem hallottam, hogy az utóbbi 
háborus évszázadok alatt összeállottak volna a béke 
előmozditására és a háboru kárhoztatására. Minden 

a rabszolgaság eltörlésére irányozott törekvés álta- 
lános volt az orszagban, csak igen kevesen közü 
lök léptek föl nyilvánosan e nagy ügyben, együt- 
tes részvétükről szó sem volt. 

Midőn mi 25, vagy 30 év előtt a gabnavám 
ellen küzdöttünk, az érsekek és püspökök egészen 
elhallgattak, sőt az újabb történet legroszabb nap- 
jaiban soha sem jelentek meg a nyilvánosság előtt, 
hogy egybenmásban szegényebb honfitársaik türt 
szenvedéseit fölfedjék. De most, midőn egyházu- 
kat s ennek jószágait hiszik fenyegetve, mindnyá- 
jan fegyverben állanak, mintha az egész ország és 
az egész kereszténység veszedelemben forogna." 
Beszéde után, mely egy óránál tovább tartott, még 
a walesi herczegség képviselői számának megerő- 
sitéséről szólottak. Mire ismét Bright szólalt fel és 
kijelenté, hogy az államegyház kérdésének meg- 

oldása a legégetőbb szükségesség, ha csak Irlan- 

dot nem akarják a nemzeti önállás mozgalmába 
sodorni. 

FRANCZIAORSZÁG. A ,Moniteurt jelenti, 
hogy Stackelberg, a párisi új orosz követ, a csá- 
szárnál audientián volt s ezen alkalommal átnyujtá 
meghatalmazványát. A gróf ezeket mondá: „Ural- 
kodóm határozott akarata értelmében fogok eljárni, 
midőn minden törekvésemet oda irányzandom, hogy 
a Franczia- és Oroszország közt létező barátságos 
viszonyok fenntartassanak, melyek kölcsönös érde- 

keken alapulnak, s melyeknek fejlesztése mindkét 
nemzetre nézve óhajtandó.4 A császár igy vála- 
szolt: „Sándor császár követei mindig bizonyosak 

lehetnek arról, hogy nálam előzékeny fogadtatásra 

találnak. Örvendek, hogy a czár választása oly 
egyéniségre esett, kit régóta ismerek s ki köztünk 
a legjobb emlékben áll. Nem kétlem, hogy ön a 
Franczia- és Oroszország közti barátságos viszony- 
lat fenntartására fog törekedni, melyre én igen 

nagy sulyt fektetek.4 

. 

KÜLÖNFÉLÉK 
— Királyné ö Felsége Buda-Pestrőli 

elutazását illetőleg meg kell még emlitenünk, hogy 

a távozó fejedelemasszony, e minden magyar keb- 

let kellemesen érintő szavakkal bucsuzott el gróf 

Andrássy Gyulánétól: „Őszszel ismét h a z a jövök.4 

= Legnevezetesebb eseményét e na- 
poknak Mihály szerb fejedelem meggyilkoltatása 
képezi. A szomoru tényt röviden már emlitők ; 
most részletesebben irhatunk : A fejedelem folyó 
hó 10-kén délntán 5 órakor két unokahugával 
Ankával és Katharinával sétalovaglást tett, a mint 

egy félreesőbb helyre értek, vad kinézésü, handsá- 

rokkal és revolverekkel fegyverzett egyén rohanta 



meg a társaságot. A fejedelem és egyik unoka- 
huga, Anka, csakhamar megöletett, Katharina köny- 

nyü, a kiséretőkben levő Garassanin kapitány pe- 

dig egyik karja elvesztését okozó nehéz sebet ka- 

pott. A gyilkosok elfogattak, egy bukott kereskedö 

és két fia vetemült, mint távirják, személy es 

boszszub ól (?) e gyalázatos tettre. Az izgatottság 

és a gyilkosok elleni elkeseredés az egész ország- 

ban a legmagasabb fokra hágott. A 8 év óta népe 

megelégedésére uralkodó, bölcs fejedelem általáno- 

san szeretve volt, szivén hazája java feküdt, s vé. 
gig ellent tudott állani a muszka fondorlatoknak, 

s ezért vannak, kik nemcsak a boszut látják e 
megdöbbentő eseménynél szerepelni. Mihály, ha- 
zánknak egyik nagy birtokosa levén, Magyaror- 

szágon is sok ideig tartózkodott, s innen vette má- 

sodik nejét is, Hunyadi Juliát; Magyarország s a 

magyar nemzet iránt a legjobb indulattal viselte- 
tett, s mindég igyekezett fentartani a hona és ha- 
zánk közötti egyetértést; ezért méltán fájlalhatjuk 
mi is, de fájlalhatja Szerbia, mely válság szélén 
áll, és e legujabb táviratok e halált rendkivül fon- 
tosnak jelezvén, ugy látszik, méltán oszthatja a 

fájdalmat egész Európa. – Az orgyilkos kezek ál- 
tal elhullott nemes fejedelem még csak 45 éves 
volt, – Hogy az ostromállapot kihirdettetett, emli- 

tök; ujabb táviratok jelentik, hogy a skuptina egy 
hó eltelte előtt összeül, s megválasztja az új fe- 

jedelmet. 
= Vasutunknak városunk mellett már is 

némi vasuti szint ad az a 39 darab sín, mely a 

Nádas terén az országút mellett, a munka lassusá- 
gát tekintve, talán kissé korán is, helyet foglalt; 

azonban ennél lehet nagyobb baj is, s igy csak 

hadd jöjjenek ; annál is inkább, mert nehány nap 
óta nagyobb sürgés-forgást, több szekeret, ásót és 
kapát látunk az útnál, minek oka, hogy a munka- 
bér megjavittatott, de, még sem találjuk az óhaj- 

tott élénkséget, és ez azon eléggé szomoru — 

óhajtjuk a jövőben megczáfolt — feltevésre juttat, 
hogy kizárólag hazai munkásokkal alig fognánk a 
kitüzött időre czélt érni, habár reményleni lehet, 
hogy népünk is mindinkább hozzászokik, mi leg- 
hamarább történhetik meg akkor, ha – mint még 

egyszer emlitők - nem igen lesz vállalkozó, ki- 

nek szivébe a nyereményvágy mellett egyéb be 

nem bocsáttatik. 

– Kolozsvári kir. jogakadémián az 
1867-8. tanév második felében, az irás- és szó- 

beli vizsgák a következő sorban és napokon fog- 
nak megtartatni: Az irásbeliek: Jul. 6-kán a 

polgári perrendtartás-, egyházjog-, osztrák polgári 

törvény- és ethikából; jul. 7n a közigazgatási tör- 

vényisméből; jul. 11-én római jog- (pandekták), 
bányajog- és pénzügytanból; jul, 14 én a nemzet- 

gazdaságból; jul. 16-án a magyar állam- és jog- 
történetből; jul. 22-én a magyar magánjogból. A 
szóbeliek: Jul. 8- és 9-én a polgári perrendtar- 

tás- és ethikából; jul. 10-én az osztrák polgári tör- 
vényből; jul. 10- és 11-én az egyházjogból; jul. 

13-án a közigazgatási törvényisme- és bányajogból; 

jul. 18- és 14-én a római jogból (pandekták); jul. 
15- és 16-án a pénzügytanból; jul. 17- és 18-kán 
a nemzetgazdaságból; jul. 20- és 21-én a magyar 

állam- és jogtörténetből; jul. 24- és 25 én a ma- 
gyar magánjogból. 

= Egy kis gyermek a napokban igen 

kihajolván egyik óvári ház ablakából, az emeletről 
a kövezetre zuhant. A jelen levő anya, látva a 

történetet, szivrepesztő sikoltások közt rohant le a 

lépesőkön az uteczára, és ki irhatja le az anyai örö- 
möt és meglepetést, midőn a holtnak, vagy legalább 

is iszonyuan összetorzitottnak hitt gyermek épkézláb, 
a legkisebb sérülés nélkül szalad a kapu közt 
eleibe. - Hanem azért ez az eset mégis csak szol- 

gálhat egy kis tanuságul azoknak, a kiknél nem 
szükségfeletti. 

=Az ev. ref. főtanoda ifjuságának 
zene- és szavalati próbatéte vasárnap délután folyt 
le, s ez alkalommal az új kövezet után kiáltó far- 
kas utcza lett Kolozsvár legnépesebb utczája. Szép 
idő volt. - A próbatét jelenleg is a ref. tanuló 

ifjuság szép buzgalmáról, tehetségéről és szorgal 
máról tanuskodott, s a collegyumba roppant szám- 
mal begyült hallgatóknak nem volt okuk megbánni 
az ott töltött pár órát. Énekkar, zenekar s a köz- 
remüködők mindenike igyekezett minél többet 
nyerni a kitüzött jutalmakból, s igy akár a Sipos 
Gábor és Somogyi Jenö flügelhornjára, akár a 
Takács Sándor és Máthé György szavalataira, 

vagy a Hegedüs István alkalmi és búcsu beszé- 
deire gondolunk vissza, sehol sem találunk olyat, 
mely a sürün jelentkezett tapsokat nem a legmeg- 

érdemeltebbeknek tüntethetné fel. 
= A közlekedési miniszteriumban 10-én 

tartatott meg Hollán Ernö elnöksége alatt egy or- 
szágos topographiai intézet felállitása tárgyában 
ősszehivott enduéte- tanácskozmány, melyben a pénz- 
úgyi miuiszteriumok kiküldöttein kivül, a magyar 
tudós társaság és a m. földtani társulat képviselői 
is részt vettek. - Egy magyar topographiai inté- 
zet felállitásának szükségessége elvileg közhangu- 
lag elismertetvén, az életbeléptetés, valamint a 
szervezés részléteinek megállapitására egy szükebb 
körü bizottság neveztetett ki, a mely munkálatait 
Tóth Ágoston miniszteri főmérnök javaslatára ala- 
pitva, annak idején az ismét összehivandó enquéte- 
tahágkozmány elé terjesztendi. 
= Szegeden a Madarász-petitiot aláirók, 
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irja a ,Sz. H.4 : Mindenki tudja, hogyan keletkez- 

tek e nevek ezreivel befirkált papirosok, éppen ugy, 

sőt még roszabbul, mint az ismeretes panszláv ér- 
zelmü Dobranszkiéi. Mi illetékesen mondhatunk 

ebben itéletet, mert szemtanui valánk, hogy egy 
erkölcsileg megromlott ember, egy közmegvetésben 
részesülő izgató vezetése alatt, mint történtek hely- 

ben az iratkozások, kapcsolatban az ugyanazon 

egyének által vezetett Asztalos féle lázitásokkal. 
Leginkább a belvári sétányon folyt az iratkozás 
heteken, söt hónapokon keresztül, a hol szedték a 
neveket a tiszta papirosra és a kitől lehetett, a 

hatosokat — az ország boldogságára. Válogatások 
éppen nem voltak; lett légyen az suszter-inas, deák- 
gyerek vagy naplopó, készséggel irták be a haza- 
mentő pátrioták diszes koszorujába. A szegedi kér- 
vény alatt 4,000 nél több név szerepel, de nincs 

köztük ötven, a ki tudta volna, hogy mi alá irja 

vagy irják nevét. S bizonyára hasonló erkölcsi ér- 

tékök van legnagyobb részt a többi törvények- 
nek is. 

= Triesztből távirják, hogy ott folyó hó 
8-kán az olasz konsulsági épület előtt az olasz al- 

kotmány-ünnep alkalmából nagy mérvü demonstra. 

tiók fordultak elő. Éjjel több vetbombákat pattan- 
tottak szét. 

= A tót, szerb és román képviselők, mint a 
„Zukunft*-nak távirják, erélyes interpellatiót szán- 

dékoznak a kormányhoz intézni, a nemzetiségi tör- 
vényjavaslat tárgyában. 

= Jelen számunkkal megy szét a pá- 
linka árulhatási jog haszonbérbe adása tárgyában 

kelt hirdetménye Kolozsvár városának. Figyelmez- 
tetjük rá az érdekelteket, 

=Hibaigazitás. Mult számunk ,külön- 

féléis közt az unitárinsok hálaünnepélyéről szóló 
czikkben 52 frt helyett: 52 ezer frt olvasandó. 

= Napoleon hg. Bécsben. Napoleon 

herczeg junius 8 kán az arsenált is megnézte, hol 
a helyi ezredes két közvitézt állitott a lövöldébe 

gyorstüzelésre, kik is a 300 lépésnyi távolságra 
kitett czélba Wanzl-féle fegyverrel egy percz alatt 

34 lövést tettek s mind a czélba. Napoleon ezt 
látva, meg volt lepetve, s kérdé az őt kisérő tá- 
bornokot : „valjon a mi hátultöltő fegyvereinkkel 
lehet-e egy percz alatt hétszer löni? — Itt ezen 

eredmény háromszorosan tüntettetett.2 Minden na- 
gyobb nevezetességet megtekintett a herczeg Bécs- 

ben, a lovasságnak központi iskoláját, a téli és 

nyári lóiskolát, hol nehány tiszt némü hadgyakor- 
latot is mutatott be a herczegnek, ki teljes meg- 

elégedését fejezte ki. Meglátogatta a Ferencz Jó- 

zsef katona-laktanyát, hol különös érdekeltséggel 

kérdezősködött az osztrák katonaság elszállásolási, 
élelmeztetési, fölfegyverkezési, fölszerelési s egyéb 
elláttatását és kezeltetését illető rendszabványai 

iránt – számtalan kérvényt nyujtottak be hozzá 
Bécsben, annyit, hogy egy külön hivatalnok szük- 
ségeltetnék azoknak elintézésére. Egy valaki egy 
igen csinos virágcsokorral akarta megtisztelni, de 
nem fogadta el. Laxenburgba 10-kén külön udvari 
vonaton menvén ki, a király és királyné ő Felsé- 
geik Hetzendorfig elébe mentek és beszállván szinte 

a vonatba, ugy kisérék Laxenburgig, hol kéjrándu- 

lások, gondolázás, a tónak bengaliai kivilágitása, 

vizitüzijáték és végül nagyszerü estély adattak. 

Napoleon herczeg Bécsbei utazásához valami hiva- 
talos meghagyást és küldetést, mint emlitve volt, 
éppen nem akarnak kapcsolni, hanem, a mint lát- 
szik is, lehetőleg azon törekszik, hogy magát a 

területekre nézve tájékozhassa. - Lnginkább tár- 
salog és érintkezik Beust báróval, a német érde- 
kek vezérével, Andrássy gróffal, a magyar minisz- 

terelnökkel és Potocky .gróffal, a lengyelek képvi- 
selőjével. Több előkelő katonai tekintélyekkel is 

igen érdekelten találkozik, s mint mondá, szeretne 

még Gablenz és Ramming tábornokokkal megis- 

merkedni. – Buda-Pestre folyó hó 18-kára várják 
a herczeget. 

=Az országos főpénztárhoz már érkez- 
nek új veretü magyar pénzek. A szokás ugy tartja, 
hogy azonnal nem bocsáttatnak forgalomba, csak 
ha a sor került reájok : de a jelen financialis ál- 
lapotok között alig ha sokáig fognak heverni a 
„kincsrejtekben.4 

=Damjanics kardját küldte be Kocsi 
Horváth Elek honvéd huszár főhadnagy a „Hon- 
véd4 szerkesztőségéhez. A becses ereklyét, mihelyt 
azonossága hitelesen megállapitva lesz, a nemzet 
többi kincsei közé a muzeumba teszik. 

– Nemes Alsó-Fehérmegye hiányzó tiszt- 
viselők megválasztása s más közérdekü ügyek el- 
intézése tekintetéből rendes évnegyedes bizottmányi 

gyülését folyó évi julius 1-én tartandja. 
—– A Szent.Ferencz-rend erdélyi Szt.- 

Tstván I. magyar ap. királyról czimzett tartomá- 
nyának gyásza van ! A gyász tárgya t. Horváth 
Alajos Endre atya, a rend egyik legszebb re- 
ményü és legtevékenyebb szellemü áldozára, ki f. 
hó 8-án szülőföldén Csik-Madarason — hová forró 
kivánságára Kolozsvárról nehány nap elött szállit- 
tatott — a haldoklók szentségének ájtatos felvétele 
után, férfikora reggelén, élte 29.dik, áldozársága 
6-dik évében jobb létre szenderült. Benne a szer- 
zet egyik legszebb tehetségü tagját veszté, ki fiatal- 
kora daczára szép tudománya és meszsze kiható 
munkássága által ugy szerzete, mint ismerősei előtt 
méltó elismerést és fényes érdemeket szerzett ma- 
gának. Hült tetemei Csik.-Madarason, f. hó 10-kén 

a köztemetőben tétettek nyugalomra. Lelkéért az 

engesztelő szent mise áldozat folyó hó 15-én d. e. 

10 órakor tartatott a sz. Ferencziek templomában 
az óvárban. Az örök világosság fényeskedjék neki ! 

- Ótordai Székely Miklós, Tordamegye 
törvényszéki ülnöke a maga, s anyósa özv. Szé- 
kely Sámuelné Csipkés Kata s gyermekei Klári, 

esperes Rédiger Árpádné, férje és gyermekei; Já- 
nos s számos vérek és rokonok nevében szomoruan 

jslenti, hogy forrón szeretett nöje Székely Juli 
folyó év és hó 11-kén estvéli 9 órakor kimult. Az 
év szakait nem minden virág éli át; a kimért idő, 

vagy a benn rejtöző féreg elhervasztja azt Kevés 
időt mért ki a végzet az elhunytnak is, hogy csa- 
ládunk öröme s boldogsága legyen. Nincs még ép- 
pen 23 éve, hogy született, 3 évnél kevéssel több, 

hogy szerelmében hüséget esküdött; de a földi ha- 
tár keskeny volt, s a féreg irigyelve rágta meg az 

életerőt, mig lassu sorvadásban - melynek sok kin- 

jai felett az oly sokat vesztett anya, csüggedés s 
remény között virasztott, s gondjait a férfihüség 
átérzette - csendesen kimulhatott. A kiszenvedett 
porok egy a háznál tartott ima után tétettek az 
ó-tordai temetőbe f. év és hó 14- én d. e. 9 órakor 
a sír csendes nyugalmába. Torda, jun. 12. 1868. 

MözGAzDAsÁG. 
Erdély legfontosabb nemzetgazdasági kérdései- 

nek szellőztetése gazdasági szempontból. 
(Folytatása és vége.) 

XXI. Zárszó. 

Az elősorolt czikkekben elmondottam igény- 
telen nézeteimet Erdély legfontosabb nemzetgazdá- 
szati kérdéseiről gazdasági szempontból. Kimutat- 
tam t. i. azon gátokat, melyek gazdászatunk elő- 
haladását akadályozzák, sőt lehetetlenné teszik, és 

megemlitettem azon intézkedéseket és tényezőket, 

melyek a gazdászat lenditésére jótékonyul befoly- 
nak, és a melyek minden oly államban életbe van- 
nak léptetve, hol a gazdászat előbbre haladott. 

Jól tudom én, hogy a nevezetteken kivül még 
számtalan baj létezik, a melyeknek orvoslása, vagy 
enyhitése szükséges lenne. De hol van azon egyén, 
ki minden fogyatkozást orvoslása, vagy enyhitése 

módjával együtt ismerne!? 

Éppen ezért voltam bátor az egyletekről irt 
czikkemben egy oly értekezletet inditványozni, a 
mely ezen czélnak megfelelni képes legyen; mert 

nekünk kötelességünk sérelmeink és azoknak orvos- 

lása, vagy enyhitése módja előszámlálata által a 
kormányt felvilágositani, hogy az érdekünkben 

szükséges lépéseket megtehesse. 

Örömmel gyözödhettünk meg felelös kormá- 

nyunknak az országos gazdasági-egylethez intézett 

leirataiból és vállalataiból, hogy érdekünket szivén 

hordozza és sérelmeinket orvosolni kivánja; mert, 

a mint már a maga helyén megemlitém, nem volt 

az orsz. gazd. egyletnek egyetlen egy kérése is, 
a mely egészben, vagy részben teljesitve, vagy leg- 
alább megigérve, ne lett volna. 

A tudatlanság és tapintatlanság, nagyon kéz- 
zel fogható bizonyitványt adnánk tehát, mi erdélyi 
mezei gazdákul, ha a miniszterium irányában e je- 
len helyzetben is bizalmatlansággal viseltetnénk, 
mert, igénytelen nézetem szerint, nekünk, mit al- 
kotmányos polgároknak, csak akkor van jogunk 
ezen hatalmas fegyverhez nyulni, midön meggyő- 

ződtünk, hogy érdekeink illő figyelemre méltatását 
a fennálló miniszteriumtól várni nem lehet. 

Minthogy azonban eddigelé méltó követelé- 
seink még formulázva sincsenek : azoknak valósi- 

tását jogosan nem is várhatjuk. 

Nem szolgálhat mentségünkre azon kifogás, 
miszerint a kormány lenne köteles az initiativát 
megtenni, miután a kezdeményezés joga és fölté- 

telei tölünk elvonva nincsenek. 

Ha a kormány — érdekeink előmozditása te- 
kintetéből - gondnokságot kivánna felettünk gya- 
korolni, meg vagyok győzöődve, hogy éppen az el- 
lenzék lenne az első, mely azt visszautasitaná. Kü- 
lönben is a tapasztalatból, vagy történelemből meg- 

győződhettünk, hogy a miveltebb egyének érdekei 
fölötti gondnoksága a kormánynak nagyon ritkán 
vezet czélhoz. 

Elismerem ugyan magam is, hogy a kibékü- 
lés áldozat árán van megvásárolva, de Deák Fe- 

rencznek és az országgyülés többségének jelleme 
kezeskedik arról, hogy az alkut kedvezőbb fölté- 
telek mellett megkötni nem lehetett. 

Az alku megkötése pedig legégetőbb szükség 
volt reánk erdélyiekre nézve, kiket már is a kime- 
rülés veszélye fenyegetett. 

Nagy áldozat árán van a kibékülés megvá- 
sárolva, de ha mi a kibékülés által nyert elönyö 
ket telbasználni képesek leszünk, én meg vagyok 

győzödve, hogy ezen teher hordozása alatt meg- 
görbedni nem fogunk, hanem e terhet évről-évre 

könnyebbé tehetjük; ellenben ha igyekezetünket 
nem az előnyök felhasználására forditjuk, hanem 
pártoskodásokra vesztegetjük: ekkor lassu, de biz- 
tos lépéssel közelitink végromlásunk felé; mert a 
nemzetek kedvező anyagi llása : hévmérője az 

állam virágzásának. 
Arra forditandó tehát minden igyekezel hogy 

az állam polgárainak anyagi állása javuljon. 

Minthogy a magyar állam polgárainak Isgna 

gyobb része gazdákból áll; és 

minthogy a gazdák anyagi állása javitására, 
a mint már láttuk, a nemzetgazdászati viszonyok 
akkora befolyással vannak, hogy azoknak kedvező 

átalakitása nélkül a gazdászatban előrehaladni szinte 
lehetetlen : 

ennélfogva a legfőbb tekintetet, a nemzetgaz- 
dászati viszonyok czélszerü átalakitása igényli. 

Éppen ezért tüztem ki czélul a nemzetgaz- 
daságnak a gazdászatot közelebbről érdeklő leg- 
fontosabb kérdéseinek szellőztetését. 

Vajha hazámfiai ezen kérdéseket illő figye- 
lemre méltatnák, és a mit azokból magukra nézve 
jónak találnak, valósitani igyekeznének. Részemről, 
meg vagyok győöződve, hogy a kivánt gyümölcs 
rövid idő alatt megteremne; ellenkező esetben ne 
elégületlenkedjünk, ha a miniszterium rajtunk ked- 
vünk szerint nem segit, mert a néma gyermeknek 
anyja sem érti szavát, és igy csak avatatlanságunk 
és tapintatlanságunkról adunk kézzel fogható bizo- e 
nyitványt. 

Végezetre engedjék meg remélnem, hogy az 
irmodor hiányaiért szives elnézésükre számithas 
sak, miután magam elismerem , hogy ezen dolgo- 
zatom egy átdolgozást nagyon megkivánt volna; 
de egyfelől a késedelemből származó hátrányok, és 
másfelől másnemü rendkivüli elfoglaltatás nem en- 
gedte, hogy késedelmeskedjem, annyival is inkább, 
mivel a mostani időben a mi világunk sebesen 
halad. 

Ön pedig, t. cz. szerkesztő úr, fogadja szi- 
ves köszönetemet a czikkek közléseért. *) 

Kolozsvár, 1868. ápril 15-kén. 
Sz. Nagy Sándor 

A só-eladás érdekében. 
Eljött az a korszak, melyben a szemlélődési 

(speculatio) ismeretek csak is ugy boldogithatják 
a hazát, ha ezek a hasznos gyakorlattal (praxis) 
karültve haladnak előre. Nem lesz tehát helyén ki- 
vül eső, a só-eladásnál (Verschleiss) egy zyel 
meztetést koczkáztatni. 

Eddigelő e sóval dús országrészben a legki- 
sebb sóbányánál is - hol sem tengelyen, sem pe- 
dig vizen sószállitás (Transport), avagy továbbitás 
nem volt, csak is a környéknek való sóelárusitás — a 

só eladásra két, vagy több mázsamester és aláren- 
delt mázsahitesek és ideiglenesen fel vett mázsá- 
lók voltak alkalmaztatva. : 

Az igaz, hogy amazoknak évi fzetéseik az 
500 frt és 367 frt 50 kr o. é. közt lebegvén , ter- 

mészetes szállitással és rendszeresitett sójárulékkal, 
az utóbbiaknak pedig 126 frt o. é. illő szállással 
és sójárulékkal együtt, s illetőleg 35 kr o. é. napi- 
dij nem igen sok a mostani idők viszonyaihoz és 
a divatozó fényüzéshez arányositva, a mikor haj- 
kenőcs, bajuszpödritő, körömvakaró stb. a mos- 
tani ifjuságnál nélkülözhetetlenné váltak. 

Annál kevesebb pedig főkint a mázsameste- 
reknél, mert az ily egyéniségek képzettségeik- és 
neveltetéseikhez képpest az élhetésre és ruházko- 
dásra szükséges anyagok beszerzésére fizetéseiket 
könnyen elköltik, de már honnan szerezhetni m 
a szellemi élvezeteket? hiszen az ember nemcsak 
kenyérrel, hanem lelkiekkel is kell, hogy éljen! 
fökint akkor, mikor a bányahelyek a szellemi és 
társas élet javalmaival bövölködő városoktól távol 
esnek, de ha szintén nem igen távol vagyna 
oda a pénz hiánya és foglalatosságaik miatt 
juthatnak el. 

No már sikeresebb és gazdaságosabb Henne 
az ilyen hivatalnokokat arra a foglalatosságra a 
kalmazni, mely az ök képzettségeik- és zevelések 

kel megegyez, nem pedig a somázsáltatásra, , me 
az egykori cs. kir. kincstár igen jeles tatáesosa," 

Cserei Mihály, megjegyzése szerint : 8ales m pon- 
derare et pecuniam numerare, non magni momenti 

rei est" nem igen fontos és nehézkes dolog. Erre 
inkább a kisebb, de hüségeik- és erkölcseikről is- 

lenlét , te a só ki- és bemérésé. 
még a fennebb emlitett személyisé 
üzleti osztályhoz (technische abtheil 
bányatiszt és egy, vagy több bánya-r 

Ezek szerint igy szor, lea 

meg nem sesztegeltetó máz ame: ter 

gett lapunkat 

arra, hogy me 

rozatot nagy 

órszággyüléstink a specialis belreform-k rérdések 
hassék! A áéestee állapot-on való örökös



sótovábbitás hivatalosan nem esik; mert az iroga- 
tásokat és feljegyzéseket eszközölhetné egy mázsa- 
mester is annyivalinkább, mivel a sóbemérésnél és 

eladásnál eléfordulni szokott irogatásokra nyomta- 

tott ivek vannak és a mázsahitesek is irás és szám- 

adás képzettségüek lehetnének. Ugy is nem jó, ha 
egy faju ügykezelésnél több parancsoló és rendel- 

kező van, azonban a felelősség is könnyebb és bo- 

nyodalomnélküliebb, ha csak egyre és nem többre 

nehezült, a mit a pénztárkezelésnél is üdvös lenne 

behozni, mert a tapasztalat bebizonyitotta, hogy 
mentől több a mindennapi örködés, annál bonyo- 
dalmasabb a pénzkezelés. 
Ttt még az a kérdés merülhetne fel, hogy a 

mázsamester betegsége esetében , ha a fölesketett 

mázsahites arra nem való, ki tegye meg az iroga- 

tásokat? az ily esetben könnyen pótolhatná az ő 

helyét, egy az irodai személyiségek közül alkalmas 
volta szerint. Röviden mindenkit oda kellene alkal- 

mazni, a hova nekie természeténél és nevelésénél 

fogva ki van mutatva a hely, mert hiában teszi az 
ember a gyenge nefelejts virágocskát a havasok 
zordon tetejére, s megforditva : a havasi rózsács- 

kát (vaccinium oxycolcos) a városi 
egyik is sikerrel nem fog diszleni. 

Dézsakna, májushó, 1868. 

– Aratási kilátások. Odessából irják: 
A kilátások szerint, főleg az ápril végén és május 

hóban előfordult dús esőzések folytán itt rendkivül 
jó aratásra számitanak. A Marinpol-, Nikolajeff-, 
Berdianszk- és Taganrogból érkező tudósitások ab- 

ban egyeznek meg, hogy a vetések a legkedvezőöbb 
időjárási viszonyoktól kisérve, semmi kivánni valót 

sem hagynak, csakhogy a beültetett terület nem 

lehetett oly nagy, mint kivánatos lett volna, mivel 

a létező erők a volt aratás eredményeinek eltaka- 

ritása által egészen igénybe voltak véve, s ennél- 
fogva a már öszszel munkába vétetni szokott szán- 

tásra nem jutott elégséges munkaerő. A tavaszi 

vetéseket továbbá a nagy esőzések s annak foly- 

tán a közlekedési akadályok, valamint a későn be- 
állott kikelet miatt csak ápril végén lehetett meg- 
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munkálni. A gabonakészletek Odessában majdnem 

egészen kimerültek, s a kivitel a jövő aratásig 

csak nagyon korlátolt fog lehetni. Az érintett vi- 

dékeken felhalmozott gabonakészlet mintegy két 
millió 500,000 tsetvertre rughat. 

– Az aratási kilátásokról következő- 
ket olvasunk egy párisi lapban. Három hét óta 

tropikus hőség uralkodik, hogy ez hasznos e, vagy 
káros, a jövő fogja megmutatni. Páris környékén 
mintegy 75–80 kilometernyi kerületben azonban 

általában nincsenek a vetések állásával megelé- 
gedve, sok helyt a vetés ritka és tele van gazzal. 
Az ország keleti és középső részében, Burgundiá- 

ban, Lotharingiában, Orleanaisban és Vedomoisban 
a gazdák, ugy látszik, meg vannak elégedve; dé- 
len a búza éppen virágzásban van. 

- Az Egyesült-Államokból a Teres- 

sen, Kentueky., Illinois , Indiana-, Ohio-, Pennsil- 
vánia- és New-Yorkból érkező tudósitások igen ked- 

kertekbe , mert 

Sz. U. T. K. 

mileg szenvedett az öszi búza. Mult öszön szokott- 
nál többet, tavaszbúzából egyharmaddal többet ve- 
tettek, s a vetés mindenütt nagyon buján áll.7Neb- 
reska és Jowa némely vidékén a sáska mutat- 
kozott de remélik, hogy el fog pusztulni, 
minekelőtte nagy kárt tehetne. Arkansasban és 
Nyugat-Tenesseeben a tengeri már 2-3 láb ma- 
gas. Kaliforniában 20 millió bushol búzát és 10 
milló bush. árpát várnak a jövő aratástól, s csak 
attól tartanak, hogy nem lesz elég hajó t 
termés elszálltására. e a roppan 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről. 
Junius 15-kén: 50/, Metalignes 100 frt 57.40. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 63.30. Kamat 5880. 
1860. Kölcsön 84.—. 
intézeti részvény 200 frt 191.10. London 10 ft t. 
100 frt 231/, kr 115.90. Ezüst 113.50. Cs. királyi 
arany 5.53. 

Junius 12-kén: Földtehermentesitési kötvény 
Magyarországi 75.50 Erdélyi 69.50. 

Bankrészvény 712. Hitel- 

vezőn szólnak, noha Missouri-, Dél-Illinois-, India- 

na- és Ohioban a fagy és késő elvetés miatt né- T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIUL. 
la 

1802. 1868. (13) 
polg. 

EM HHt NB ET VI EN. 
Nemes Kolozsmegye törvényszéke által közhiré tétetik, hogy Deák Márton 

b.-hunyadi bejegyzett kereskedő által 1862 october 6-án 3283 sz. alá, a kiegyez- 

kedési eljárás bevezetése iránt beadott kérése felett az 1859 ik évi május 18- ikán és 

junius 18-én (birodalmi t. 1. 90 és 108 sz.) kelt igazság ügy miniszteri rendeletek 

értelmében előszabott eljárás 1867 évi augustus 15-ik napjáig nem lévén bejegyezve, 

ennek következéséül a nagyméltóságu M. K. Igazságügyi Minisztériumnak 1867 évi 

augustus ő áról kelt kibocsátványa alapián nevezett Deák Márton b.-hunyadi béjegy- 

zett kereskedő őszves ingó és mindazon ingatlan vagyona felett, melyek az 1853 évi 

julius 18-án kelt csődrendtartás szabályai alatti országokban fektisznek, csődeljárás 

alkalmazása vezettetett bé. Csödperügyelőül kineveztetett ügyvéd Váradi Győrgy, 

helyettesséil ügyv. Tamási Sándor, a tömeg ideiglenes gondnokául pedig Diedrich 

Sámuel Kolozsvárt. Ennélfogva felszólittatnaak mind azok, kik bárminő jogczimen 

közadós Deák Márton ellen valamely követelést vagy igényt akarnak érvényesiteni, 
hogy ezen követelést vagy igényöket a perügyelő ellen intézendő rendes kereset 
alakjában legfeljebb 1868 év julius 31-ik napjáig oly bizonyoson jelencték 
bé, mivel ellen esetbe daczára bármely tulajdoni, zálog vagy elsőbségi jogaiknak a 
csődeljárásból ki fognának rekesztetni, s a csödtömeg ellenében minden jogaikat 
elvesziítendik. 

Egyszersmind a csödeljárásnak a csődrendtartás 69 § alapján leendő békés 
kiegyenlitése esetlegeknek nem sikerülése esetében a végleges tömeggondnok és a 
hitelezői választmány megválasztására tárgyalás tüzetik ki 1868 august hó 17-ik 
napjára d. e. 9 re ezen megye törvényszék 8 sz. szobájában, melyre az összes hite- 
lezők ugy perügyelő a csödrendtartás 44 és 179 §-ra való utaltással megbivatnak. 

Nemes Kolozsmegye törvényszékének 1868 junius 12-én tartott üléséből. 
Biró Pál, főöbiró. 
Sulucz, jegyző. 

ezs) (188) 

ÁLYÁZAT., 
melyet az erdélyrészi ev. ref. Egyházfőtanács nyit a m.-vásárhelyi ev. ref. 

fötanoda melletti 4-éves jogtanfolyama 3-ik évi folyama mellett ürességbe jött egy 

ideiglenes állásu tanári állomásra, melyhez 700:/.hétszáz o. é. frt évi fizetés van kötve. 

A fennirt tanfolyam tárgyai: osztrák büntető jog és eljárás, osztrák polgári 

magán jog, osztrák polgári perrendtartás és birói illetékesség, általános államisme 

és hübéri jog. 
A pályázati kérvények a képességet tanusitó okmányokkal ellátva f. é. dJulius 

15-ig az erd. ev. ref. Egyházfőtanácshoz Kolozsvárra, bérmentesen lesznek bekül- 

dendők. 
Az erd. ev. ref. Egyházfőtanács 

3, 1868. 

űléséből. Kolozsvártt máj. 24-én 1868. 
Olasz Károly, 

titkár. 

EV HHHVATAdDb 
(145) New-Yorki (4-10) 

Mleler « Wilson és Howe Mannífg, társak 

amerikai VAHNEEÓGENPENá 
ügynöksége 

Temutselm .F. EE-mél 
Segesvártt 

eredeti gyári áron árul, pontos szolgálat biztositása 

smál mellett. 

ma Az 1867-diki párisi világtárlaton 82 versenyző gyár közt Vheler és Wilson 

is urak nyerték az egyetlen arany-érmet. =TEM 

Ezen kitüntetés tényleges tanuságot tesz ezen varrógépek még eddig felül nem 

mult jelességéről, s minden további dicsérést feleslegessé tesz. 

maz Vidéki megrendelések, tekintettel a szállitásra és pakolásra, költség 

nélkül szállittatnak helyre a raktár által 
; TEUTSCH J. B-nél 

Segesvártt. 

i 

t 

z 

Gyakorladi tialalmányok! 
Eredeti Pompadour-pép. A hires Pompadour aszszony XV. Lajos udvaránál, oly szert 

birt, mely a világ előtt titokban maradt, s a melylyel ő zeegá 
nak fiatalsági látszatot, t. i. üde szépséget, sima bört tudott még előhaladt korában is biztositni. Ezen vény 
CRecept) később egy magas rangú nemes család birtokába jutott, a melynek gyönyörü szél még ma is 

átalános csodálás tárgya. Rix doatornak sikerült ezen mostanig a legnagyobb titokban tartott vényt elsajá- 

titani, hogy azt az egész világnak hasznukra bocsássa. Ezen felülmúlhatlan arczpép sikere minden vára- 

kozást meghaladt, a miröl számos bizonyitvány áll megtekinthetés végett mindenki rendelk e.- Egyet- 

len szer minden arcz-kiütések, szeplő, májfoltok sat. gyors elenyésztetésére. - E kitünö pépből egy tégely 

E171) ára utasitással együtt 1 frt 50 kr. 1 (2-12) 

ES- Legnagyobb megtakaritás minden háztartás, ipa- Tkasz- Általános párisi tapasz, a melylyel nemcsak 
os és gazdákra nézve Az egészen új szerkezetü, an- veget, porczellánt, követ, tajtékot, fát sat. gyorsan 
4ol szabad köszörü gépekkel (használható minden vá- ugy összeragaszthatni, hogy elválhatlan lesz, hanem 

gó-eszközre, még üveg vágásra is) nehány másodpercz különböző nemüeket is, pl. fát fémmel, üveget por- 

álatt legnagyobb könnyüséggel tompa vágó közöket: czellánnal sat. összekapcsolhatni, hogy tökéletesen egy 

olló, kés, kasza sat. élesre fenhetni. Éz bizonynyal testté válik. Ezen, minden háztartásnál nélkülözhetlen 

minden háztartásnál a leghasznosabb és legnélkülöz- szerből egy paklk ára 10 kr. Uayanazon ragasz fo- 

hetlenebb tárgy, s ára oly csekély, hogy ezen jeles lyékony állapotban, igen szapora, üvegenként 30 kr. 

gépet mindenii megszerezheti. 1 darab utasitás 180 kr. Tze Legbiztosabb szer minden alkalmatlan rovar 
Ezüst tisztitó-golyók; kitünő szer minden ho- kiirtására egyedül a friss perzsiai rovar-pór 1 űveg 

mályos fémtárgyak fényessé és újjá kvet g ára 15 kr. káromszor akkora 35 kr. 

hetlen minden arany- és t iv 1 darab 10 Exgt Amerikai pátent-biztonsági lakatok titkos zár- 
m Mindenféle óra szabályzó, a szabályzott nap- ral, betörés ellen Táé kletes öet 1 darab ára két 
óra iránytüvel ; mindenkinek degjobban ajánlható, mi kulcscsal 1 frt. kisebb alakuak 45 és 60 kr. 

vel ezen valóban biztos órával, minden mechanikai 

örát szabályozhatni. 1 dr. finomúl csiszolva 25 kr. mae- Vilanyos fogkefék, melyek által fogpép vagy 

m- Mosó-por. Ezen por használata által idő, mun- más szer nmélkül (csak tiszta vizzel) a fogakat tisztára, 

ka és pénz takarittatik meg; emellett legnagyobb előny fehérre, bűztelenre moshatni s egészségesen eltart- 

még, hogy a fehérnemü jobban megkiméltetik, mint a aonb kelendőség tekintetéből 1 darab ára 
más készleteknél. 1 fontos csomag ára 28 kr. csal 60 krra tétetett. 

" Amerikai pantentirozott biztonsági-lakatok, mak Levél-pecsétjegyek, melynek kényelmességük, ol- 
Kötünő szerkezet, biztos minden betörés ellen. iságuk s biztos zárképességük végett az ostya és spa- 

darab kisebb-féle 30, 40, 50 kr. nyolviasz elébe teendők, a legfinomabb minőségben, tet- 

1, nagy-féle 70, 90 kr. 1 frt. rinti czím, czimer, név vagy monogrammal. 50 

1 ,,nagy-féle 2 kulcscsal 1 frt 10 kr. darab ára 1 frt 30 kr. 1000 darab 2 frt. 

4 ,utazó-táskára 2ő, 40, 50 kr. Mz Valódi angol tolikések, 7 két élü darab 20, 
mgg- Hasznosak a nadrágvédők, melyek rosz idő-30, 40 kr. három elű 80, 60 kr; legfinomabb nemű 

Ben a nadrágot piszoktól védik, 1 pár 20 kr. 3 éllel: 60, 70, 90 kr. 1 frt.. négy éllel: 80 kr., 1 
me- Angol ollók legjobb aczélból; Írt. 1 frt 20 kr. 

1 dr. szabó-olló, tegfinomabb 26, 8ő, dő kr. Bdz Varázs festészet. Egy percz alatt a legnagyobb 
1 dr, hurok-olló, legfimomabb . 20. 30 kr. könnyüséggel lehet a legkülönfélébb festéseket: u. m. 

dr. olló-láncz tanak az új csoportokat, fűzéreket, bokrétákat, állatokat sat. min- 
Nagy előnyt nyujtanak az új gép iróno (plaj: den tárgyra, pl. fára, csontra, üvegre, pléhre, por- 

bász); nélkülözővé teszik az alkalmatlan hegyezést s d czellánra, börre, köre, papirra dttenni. Ezek külön- 

(187) (2-38) 
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hegy eltörése is biztositva van. 
1 darab fába foglalva 10 kr. 
1 darab csontba foglalva 18 kr. 
1 dr. tolltartóba foglalva késsel 90 kr. 
1 kupalk töltve, ő hóra elég, 10 kr. 
1 dr. Union-radir-gummi, irón és tenta ellen ő kr. 

zeg Mindenféle fogfájás 
azonnal és tartósan megszünik az új berlini fogcsep- 
pek használatára. A jótállás annyira biztos, hogy 
nem h lá tében a pénz vi datik. 

E szernek nem volna szabad egy házban is 

hiányoznia. 1 üveg utasitással egyűtt 80 kr. 
g- Kitünő lábbeli fénymáz kaucsukkal vegyitve, 
hogy a bőrt tartóssá tegye. 1 font 30 kr. 
ms- A legujabb ligroine-zseb-tűziszer, é memben a 

leggyakorlatiasb, még nem pipások számára is aján- 
landó közönséges tüziszer csinos kis alakjában, össze 

ban kötve egy lámpával, a mely nehány óráig tartá 

égö anyagot vesz magába, ugy hogy az annyiszor elő- 

forduló minden alkal 1 1 vil, á g van 

kéznél; a lenyomott ár csak gyors elterjesztésre van 

számitva 1 darab 30 kr. 
Persa hajfestő szer, mely által szűrke haj pil- 

tanat alatt, tetszés szerint setétre vagy feketére fest- 

hető s egy uttal ter tes frisseséget nyer. Nő k 
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féle házi tárgyak czifrázatára szolgálnak, s különö- 
scn iparosoknak ajánltath k. Ezen hető képek 
darabjának ára: 2. 3, 4, ő, 8, 10 kr: 1 üveg átvivő 
máz ár0 20 kr, melylyel 500 áttevést eszközölhetni. 

mMak Legfelsőbbleg szabadékozott méreg, minden 
egér, patkány, hőrcsök és vakond kiirtására. Az áru- 
lás kezesség mellett történik. 1 nagy pléhszelencze ára 
1 frt o. é. 

muz- A hajnak frisen tartására, szürke vagy vilá- 
gos hajnak setétre festésére, legjobb a dióolaj; min- 
den vegytani készület ártalmas. Van szerencsém ezen- 
nel jelenteni a t. cz. közönségnek, hogy hamisitatlan 
fris, kétszer szűrt dió-olaj raktárt tartok. Egy kis 
üveg 25, nagy 55 kr. 

mak Gyökeres szer a tyúkszemnek legfeljebb 8 nap 
alatt nyom nélkül kiüirtására. Ez ujonnan feltalált 
szer felülmulja mind az eddigieket s igy ezesggy 
mellett árultatik. Egy skatulya ára utasitással 40 kr. 

Cs. kir. szab. Saponin-zsir-égény, nehány óra 
alatt kiirt bármi nemű foltot, akár miféle kelméből 
kivétel nélkül. Ez uj termény hatásával felülmúl min- 
den eddigi gyártmányt, mivel a legkényesebb szint sem 
donja meg, azonnal szárad s maga után bűzt nem 
hagy, kéztyük takaritására is különösen ajánlható 1 
üveg utasitással 40 kr. 
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ből van készitve s egészen ártatlan, 1 ly 
utasitással: 2 frt. 
m Folyékony enyv. Nélkülözhetlen minden ház- 

tartásban, mivel a legkülönbözőbb, minden háztartás- 

ban előforduló javitásokat meg lehet önmagától tenni. 

Ezen enyv évékig eláll, s hidegen használható. Egy 

nagy üveg ára 25 kr. 

mS Legujabb rozsdapor, Kkezesség mellett. Minden 

rozsd g ét elt. t a b. , ly , ö s 

egyéb kelmékből, valamint aczél- és vastárgyakról. 1 

pakk ára 35 kr. 
s- Legjobb borotva-pép. Ezen pép által megki- 

méltetik a borotva köszörülése, 1 skatulya ára 25 kr. 

ms- A lábnak megnedvesedéstől való megóvása, 
mindenkinek ajánlható, mivel az egészség fenntartá 
sára szolgál. 4 Metzgerféle kitünő bőr-appretura al- 
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Tuk- vValódi transparent-glycerin-szappan a legfino- 
mabb illatokkal: 1 középnagy darab ára 15–20 kr. 
nagy darab 25 kr,; 1 tégely valódi taréjzsir-hajkenőcs 
30 kr.; 1 darab valódi taréjzsir - fixateur 30 kr.; 
valamint mindenféle bel- és külföldi illatszerek és pi- 
pere asztali czikkek a legnagyobb választékban. 
muz Legsikeresb szer a fogak tisztán- és egészsége 
sen tartására vagy a kellemetlen száj-bűz elüzésére, 
az ismert Anatherin-szájviz, melyből egy palaczk ára 
csak 40 kr. 
Tak- Növény-szőrvesztő szer. Mily gyakran szen- 
vednek hölgyele szőr által arczukon, vagy karjaikon 
hátrányt; a bajon most segitve van; az új szörvesztő 
szer nyomnélkül s minden veszélyes hatás nélkül a 
bőrre, ő percz alatt elpusztitja a szőrt és egyedüli 
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/6 a ( kalmazása által, a mely a bőrt lágygyá s áthatlanná probált szer a maga nemében, mely az orvosi egye- s g 

teszi, ugy hogy a lábbelinek vizben legh bb ideig tem által meg van vízsgálva 1 skatulya ára 1 frt. 

egujabb találmány! Nem kell már arcfesték ! kartó eena után sem érezhető nedvesség, a czél- Minden láthatóvá lesz az új zsebbeli-mikros- s s a 

A magas m. k. kormánytól kiz. szabadalmazott alz rgmaggapó mértékben meg desz felelve, 1 üveg kopok , satattenén éa) ey — 84 = s 

egyedül valódi testbőrszépitő-szer B- Angol bőr-máz, melytől bármiféle bőrnem pu- a talajnak legszebb énpt ad, s tartósságban más ha- b 

. Maságot s a legszebb tükörimáet nyer, 1 kis üveg ára sonló czikket felülmúl, skatulyánként, mely 1 szobára ag K b 

25, nagy 35 kr. elég, 2 frt. 
H He ms- Kegulator-tollak, minden kézhez és papirhoz Txue- Bűztelen vizell á gylepedök, landók — g m g s 

alkalmazhatók, ugy hogy azon egy tollal a legfino-gyermekek, betegel és gyermekágyasoknál az átvize- g 

levv t albb kerírráfer ir a /egerősebb ondsokat ki lehiet vedés meggátlására, darab számra 90 kr. 1 fré 20, . — a 45 u s g 
azon kitünö tulajdonsággal van felruházva, a er teln ator olitur, mely általános elis- lgee ver a csotánok végképeni el- ss a s E 

okarn éz ke, Hertákafensk merésben részesül, üveg emre kapható 60 kron. Ez- pusztitására 1 skatulya 
ára 25 kr. Egészen friss ro- 1 s a a eb 

vala aa k halvány arcszint, söt a zel minden régi butor-darab vagy más fatárgy a leg- var-por, mely minden rovart elpusztit, üveg 20 kr. Eee e 

eetéga e a urkt nagyobb könnyüséggel a legszebben kicsiszolható. Egy nagy üveg 80 kr. Valódi Hartmann-féle poloska- s - E - 
á a ai, - — 

elhanyagolt ápolás vagy arcfestékek hasz üdeg et egész butor- eészleére- , ánkto a Ttsens elé s S ven o 

nálata által sápadt és tekintetlenné vált mmm- Általános tisztitő-por, me se m átalta eztn mze memében egyeílen Sg e 

testbőrnek csakhamar természetes teljessé- zan ggs, ; raá) Pakfon7 1 kat aa z köe megy olaii soe erszrat maz 4 s 6 s 
get, tisztaságot, kellemes lágyságot, bársony tzr kölírriésztó s kifényesit aét - kattayz ára 0. 7 medg 7, - - a kivánok figyelmeztetni - zz 

finomságot, ruganyosságot s ifjúi frissessé- , igvelmeztetősa ent a erói kelket fami rzínaa is, arra kivánok figyelmeztetni, g as v su - 

végre az igy hibátlan tisztára vált arcon, többszöri megnedvesités után, a ogy tazok valódi állapotban egyedül az alólírt raktárban kaphatók. ; k o 
természetes piros szint, milyenmel csak a virászó ifjuság dicsekedhetik, Árjegyzék minden a raktárban levő czikkekről ingyen adatik. "sös a é 

: nt idézi elő. Egyúttal figyelmeztetem a t. vidéki lakókat bizományi-osztályomra, mely maga memében egyetlen = a 

a iztos és meglepő, ellenben használási módja rendkivül egyszerü; csak kiki ezenm elet, mert minden, a degcsekélyebb úgy, mint a legnagyobb megrendelés bármely üzletágba vágjon, gyor- m l no g 

átságos egybevetés által létrejött mütermény valóban fényes hatásárói meggyőzödnék, akkor san és jutányosan teljesüttetik tehát számos megrendelésre ajániható. P „ 
kekreő e jeles szer, ze nincs hasonló, minden művelt népnél csak- FRIEDMANN A. ealső auszt. bizományi űzlete Bécsben, . s s s ö k ss 

Egy próba-palack, haszmálati utasitással r kr Praterstrassse Nro- 20 Sz. s s s e 

Egy eredeti- alack használati utasitással... 1 frt 70 kr. d82) (3-3) E z m 
- T- 186 3-3 s 
ek. Bayer Gyula úrnak, a gyógyszerészet magisterének Bécsben. Hirdetés grsó) cs s k k s e s 
Ezennel tanúsittatik, hogy a Bayer Gyula úrtól, a gyógyszerészet magisterétől Bécsben, - - Nagyemyedema az a 

lált sza) m. „Pulcherins nevü Cosmeticum, ehelytt vegytani elemzés alá vétetett, és benne Báró Radák Istvánnénak kül-ma- ib is 1é 6 sze 
semminemü ásványi alkatrész, egyátalán semmi az egészségnek netalán ártalmas anyagok találtattak. arutczában fekvő Na Antal Magyarutczá an a Gyarmathi Sámuel és k a 

ít Bécsben, 1867-iki november 28-dikán. , gyarutczában fekvő gy Antal [stvándi János szomszédságában 7ő szám es 

A cs. k. kór-vegytani intézet részéről. féle házastelke, valamint Búzaalatt lévő néhai özvegy Jánosi Ferenczné- s e 
Cs. kir. törvényszéki-vegyész, helységben fekvő erdeje örök áronlféle telek és leégett ház örök áron kéz- = s - 

Dr. Toh. Flór. Heller s. k. eladó. Értekezhetni S bővebb felvilágo-ből eladó. Értekezhetni felőle Marosvá csz Aa ses 
Kapható: Kolozavártt a ,Szent-háromsághoz: czimzett gyógyszertárba BINDER K. sitást szerezhetni ügyvéd Tompa Ká- sárhelytt lakó tulajdonos özvegy Bardocz c egs 

ba mostorutczában a városi Redoute során. - Istvánnéval 914 szám alatt. l s s 
rolynál Kolozsvártt sétatérutczában. v a 

Nomatott az ev. ref, fötanoda betüivel (Bel-farkasntoza 74. sz.) Melléklet: Kolozsvár városi pálinka-korcsmárlási jog haszonbér árverezési 
hirdetménye. 


